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தமிழ் வாழ்வு ! 

கலைமாச் செல்வர் திரு.எஸ்.டி.காசிராஜன் இ.ஆ.ப., (ஓய்வு) 

  தம் குறிக்பகாளுக்கு உரிய குறிக்பகாளாக 

ஓர் அரிய தூண்டல் அவர்  திப் ித்த 'தமிழ் 

விடு தூது' என்னும் நூலில் கிசடக்கக் 

கண்டார்; அதசனக் கிளர்மணி எனக் சகாண் 

டார். அஃது சகாள்சகக் காட்ெி : 

“ இருந்தமிபழ உன்னால் இருந்பதன் ;  
            இசமபயார் 
  விருந்தமிழ்தம் என்றாலும் பவண்படன் " 
 

என் பத அது ! 

  இக்கண்ணிசயச் ொமிநாதர் கண்டசதயும் 

குறிக்பகாளாக் சகாண்டசதயும் அவர் தம் 

 திப்புத்துசறயில் உடனாகி இருந்த ச ரு 

மகன் திரு.ெ.கு. கண தி  ின்வருமாறு 

குறிப் ிடுகின்றார். 

  (இக்கண்ணி) ஆெிரியசர நிரம்  உருக்கி 

விட்டது. அவர்கள்  லமுசற அதசன வார்த் 

சதகளாகச் சொல்லி இருக்கிறார்கள். அவர் தம் 

வாழ்வின் இலட்ெியமும் அதுபவ; செந்தமிழ் 

நூலில் ஒரு  ாட்டு அதசனக் கூறுசமனின் 

மனம் உருகாதா? ஒருவர்க்கு உள்ளூற 

அசமந்து கிடக்கும் தனி உணர்ச்ெிசய 

பவசறாருவர் தாமாக எடுத்துக் கூறுசகயில் 

எவ்வளவு கனிவு ஏற் டுகிறது ? 

   ாட்டு மற்றவர்  ாடியபத யாயினும் நமது 

அநு வம் ஒத்திருந்தால் அந்த சநாடியிபலபய 

நாம் நம்சம மறந்து விடுகிபறாம் அல்லவா ?.....' 

 

 

 

 

 

 

 

 

    "ஆகபவ அக்கண்ணி நம் ஆெிரியர் 

 ிரான் மனத்சதக் கெிய சவத்தது.  ல 

முசற அதசனப்  டிக்கக் பகட்டார்கள். அக் 

கருத்சத அவ்வாபற சவளியிட பவண்டும். 

அதுபவ தம்முசடய கருத்சதன்று தமிழு 

லகம் அறியபவண்டும் என்னும் மீதூர்ந்த 

அவா அவர்கள்  ால் எழ, அது, 

 இருந்தமிபழ உன்னால் இருந்பதன் இசமபயார் 

 விருந்தமிழ்தம் என்றாலும் பவண்படன் -  

              திருந்த 

 உதிப் ித்த  ன்னூல் ஒளிர அடிபயன் 

  திப் ிக்க பவகசடக்கண்  ார்' 

 

என்ற சவண் ாவாக முகிழ்த்தது.'' 
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ஆசிரியம் ! 

 
 

தமிழகத்தில் ச ருமசழ ச ருசவள்ளம் 

  

 

  தமிழகத்தில் வடகிழக்குப் பருவக்காற்றின் வீச்சு 

நவம்பரில் ததாடங்கியது. 2015 இல் தமிழகத்தில் தபய்த  

தபருமழழயால் தபருதவள்ளம் பரவி மாதபரும் துயரம் 

விழளவித்தழத எளிதில் மறந்துவிட இயலாது.   

இம்முழற தபய்த மழழ எதிர்பார்த்தழத விட 46 சதவீதம் 

அதிகமாகப் தபாழிந்துள்ளது. பல மாவட்டங்களுக்குச் 

சிவப்பு ஏதத்தடுப்பு அறிவுறுத்தப்பட்டுள்ளது.  

  வங்காள விரிகுடாவில் உருவான காற்றழுத்தத் தாழ்வு 

நிழல மமலும் வலுப்தபற்று வடமமற்கு மநாக்கி நகர்ந்து 

தமிழ்நாடு காழரக்கால் புதுச்மசரி வழர அழட மழழயாகப் தபய்துள்ளது.  

  தமிழக அரசு “434 ஒலிப்பான் மகாபுர அளவிழன” அறிவித்து அழனத்துப் மபரிடர் மீட்பு அதிகாரிகளுக்கும் 

உரிய ஏற்பாடுகழள தசய்து நிரம்பிய அழைகழளயும் ஏரிகழளயும் அவற்றால் ஏற்படும் தவள்ள 

இடர்ப்பாடுகழளப் பற்றியும் முன்தனச்சரிக்ழகயுடன் அறிவித்து, மக்கள் விழிப்மபாடிருக்கச் தசய்யுமாறு  

அறிவுறுத்தப்பட்டது. இருந்தாலும், ததருக்களிலும் பாழதகளிலும் சூழ்ந்திருக்கும் தவள்ளத்ழத 

அகற்றுவதற்கு மாண்புமிகு தமிழ்நாடு முதலழமச்சர் உடனடி நடவடிக்ழக எடுத்துள்ளார். 

  150 லிருந்து 200 மில்லி மீட்டர் மழழயளவு தசன்ழனயில் எதிர்பார்க்கப்பட்டு 507 மமாட்டார்களும் 60 உயர் 

அழுத்த நீர் உறிஞ்சு குழல்கழளயும் தயார் நிழலயில் இருந்தது. 53 உயிர்காக்கும் படகுகள் 

பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 250 மபர் தகாண்ட மாநிலப் மபரிடர் மீட்புப்பழட, மீட்புப்படகுகள், மரம் தவட்டும் 

கருவிகள் மற்றும் சுவர் துழளக்கும் துழைக்கருவிகளுடன் ஆயத்த நிழலயில் இருந்தது.   

  350 கடமலாரக் காவல்பழட வீரர்கள் சிறுபடகுகளுடன் 50 மபர் தகாண்ட தன்னார்வ மீனவ இழளஞர்கள் 

இழைந்து பணியில் ஈடுபட்டனர்.  அம்மா உைவகங்களில் இலவச நல்லுைவு வழங்குவழத மாண்புமிகு 

முதல்வர் மநரடியாகக் கண்காணித்து வருகிறார்.  மழழ சார்ந்த மரைங்களின் எண்ணிக்ழக பதினான்கு 

மபர்கள் என்றும் 530 வீடுகள் மசதமழடந்துள்ளதாகவும் ததரிகிறது. தபரும்பாலான மாவட்டங்களிலுள்ள 

பள்ளிகளும் கல்லூரிகளும் மூடப்பட்டுள்ளன. மழழ தவள்ளம் சார்ந்த மநாய்கள் வராமல் தடுப்பதற்கு உரிய 

பாதுகாப்பு முழறகழள மக்கள் பயன்படுத்த அறிவுறுத்தப்பட்டுள்ளனர். 
 

“தகடுப்பதும் தகட்டார்க்குச் சார்பாய்மற் றாங்மக  

எடுப்பதூஉம் எல்லாம் மழழ” 
 

என்ற அருங்குறழள மனதில் தகாண்டு, மழழக்கால நீரிழன நலமாகப் பயன்படுத்துவதற்கும், நீதிமன்றம் 

வற்புறுத்தியிருப்பது மபால, தவள்ளம் வருவதற்கு முன்னாமலமய, தகாடிய விழளழவ ஏற்படுத்தாத 

வழகயில் நகரக் கட்டழமப்புகழள  சீர்ப்படுத்துவது அவசியம் என்பழத இந்த இயற்ழகச் சீற்றங்கள் நம்ழம 

இடித்துழரக்கின்றன .  காய்ந்து தகட்டது பாதி தபய்ந்து தகட்டது மீதி என்ற பழிதமாழிழய எதிர்காலத்தில் 

இல்லாமல் தசய்மவாம். 

  தமிழக முதல்வர் அல்லும் பகலுமாக அங்கிங்தகைாதபடி தசன்று ஆய்வு நடத்துவது தமிழக மக்களின் 

உள்ளத்ழத உருக்குகிறது. 

 



 

ஆசிரியர் பகுதி 
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உத்தமனாய் இரு 

Be a Virtuous Man 

 لا تكسل 

做一位保持善行之人  

ഉത്തമനായിരിക്കുക  

उत्तम पुरुष बनें |  
గొప్ప గుణములతో ఉత్తమునిగా బ్రత్ుకు  

ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣ ದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬದುಕು  

 

ஆத்திசூடி | ATTISUDI  آثي سودي |  | 阿媞邱立 | 

| ആത്തി ചൂടി | आत्तत्तचड़ूी | ఆత్తతఛూడ ి| ಆಭೂಡಿ 

 

இம்சமன்றால் ெிசறவாெம் ஏசனன்றால்  

வனவாெம்; இவ்வா றங்பக 

செம்சமசயலாம்  ாழாகிக் சகாடுசமபய  

அறமாகித் தீர்ந்த ப ாதில்  

இமயமசல வீழ்ந்தது ப ால் 

வீழ்ந்து விட்டான் ஜார் அரென் 

ஏழு கடலுக்கு அப்பால்! 

102 



 

07 

அவ்வப்ப ோது ! 

முழனவர் ந.அருள், 

இயக்குநர், தமாழிதபயர்ப்புத்துழற 
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அன்பு தசய்யுங்கள்;  

யாருக்கும் அடிழமயாகாதீர்கள். 

இரக்கம் காட்டுங்கள் , 

எவரிடத்திலும் ஏமாந்துவிடாதீர்கள் ; 

பணிழவப் மபாற்றுங்கள்,  

எந்த நிழலயிலும் மகாழழ ஆகாதீர்கள்;... 

கண்டிப்பாக இருங்கள்,  

எப்மபாதும் மகாபப்படாதீர்கள்; 

சிக்கனமாக வாழுங்கள்,  

கருமியாக மாறாதீர்கள்; 

வீரமாக இருங்கள்,  

மபாக்கிரியாக மாறாதீர்கள்;  

சுறுசுறுப்பாக இருங்கள்,  

பதட்டம் அழடயாதீர்கள்;  

தர்மம் தசய்யுங்கள்,  

ஆண்டியாகி விடாதீர்கள்;  

தபாருழளத்மதடுங்கள்,  

மபராழசப் படாதீர்கள்;  

உழழப்ழப நம்புங்கள்,  

யாழரயும் மபாட்டியாக நிழனக்காதீர்கள்; 

யாததான்றும் தீழமயில்லாத உண்ழமழய 

நம்புங்கள்;  

உலகத்மதாடு ஒத்து வாழுங்கள் 

 

 

 

Do love. Slave to none are you. 

Cultivate compassion.Let none scourge 

you 

Come what may, humble be but be never 

cowed down!. 

Better be firm. Put out wrath! 

Be prudently thrifty, never a miser be. 

Be bold and strident , never turn a rowdy.! 

Be Mr. Quick. Never grow tense. 

Practice charity. Never go broke!. 

Seek and make riches, covet them not. 

Rely on work. Never presume rivalry !. 

Truth be your faith sans evil. In amity live 

with the world at large !                  

06.11.2013 



 
ஆசிரியர் பகுதி 
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 அமெரிக்கோவின் ஐம் து முகங்கள் !      

 பகுதி –37 

முலைவர் சொமசை சொமசுந்தரம் 
அமமரிக்கோ 

அசமரிக்காவின் திருப் தி  

  ச ன்ெில்வனியா 

மாநிலத்தின் இரண்டா 

வது ச ரிய நகரமான 

 ிட்ஸ் ர்க் மாநகரில் 

அசமரிக்காவின் முன்பனாடி இந்து ஆலயங் 

களில் ஒன்றான சவங்கபடசுவரா ஆலயம் உள் 

ளது.  நியூயார்க் நகரில் மகா வல்ல  கண தி 

ஆலயம் அசமயக் காரணமாக இருந்த திரு. 

அழகப்  அழகப் ன் அவர்களின் ெபகாதரர் 

திரு.வள்ளியப் ன் ெித்தூர் மாவட்ட ஆட்ெியா 

ளராகப்  ணியாற்றியதால், 1972-இல் திருப் தி 

சவங்கபடசுவரா ஆலயத்துடன் சதாடர்பு 

சகாண்டு  ிட்ஸ் ர்க் ஆலயத்சதக் கட்ட ஏழு 

இலட்ெம் ரூ ாய் வழங்க அனு மதிசயப் 

ச ற்றுக் சகாடுத்தார். 

  நியூயார்க் நகரில் உள்ள மகாவல்ல  கண தி 

திருவுருவச் ெிசலக்கான கல் திருவண்ணா 

மசல மசலப் குதியில் எடுக்கப் ட்டது என 

அறிஞர் பொமசல "அசமரிக்காசவப்  ார்" 

நூலில் குறிப் ிடுகிறார்.   ிட்ஸ் ர்க் சவங்கடாெ 

ல தி மூலவர் ெிசலக்கும் திருவண் ணாமசலக் 

கல்பல  யன் டுத்தப் ட்டது என் து நியூ 

யார்க் ஆலயத்தில் அக்காலத்தில்  ணிபுரிந்த 

அர்ச்ெகர்கள்  கிர்ந்துசகாண்ட தகவல்.  நியூ 

யார்க் மற்றும்  ிட்ஸ் ர்க் பகாவில் மூலவர் 

ெிசலகள் ஒபர கால கட்டத்தில் திரு. அழகப் 

 ன் அவர்களின் அரிய முயற்ெிகளின் விசள 

வாகச் செதுக்கப் ட்டசவ என் து குறிப் ிடத் 

தக்கது.   

  திருப் தி பகாயிலுக்கும்  ிட்ஸ் ர்க் பகாவி 

லுக்கும் சதாடர்புகள் மட்டுமின்றி ெில ஒற்றுசம 

களும் உள்ளன.   ிட்ஸ் ர்க் பகாயில் உள்ள 

 குதியின் ச யர் ஏழு மசலகள் (Seven Hills).  

 ிட்ஸ் ர்க் நகரமும் அசதச் ொர்ந்த பமற்கு 

ச ன் ெில்பவனியா  குதிகள் 

 அசனத்தும் மசலப்  குதிகளில் உள்ளன.  ல 

மசலகசளயும்,  ாலங்கசளயும் கடந்து 

சென்றால் தான் இந்த அசமரிக்க சவங்க 

டாெல தியின் தரிெனம் கிசடக்கும்.   

  அசமரிக்காவின் மற்ற நகரங்கசள விட  ிட்ஸ் 

 ர்க் நகரில் மிக அதிகமாக, 440  ாலங்கள் 

உள்ளதால் "City of Bridges" என அசழக்கப் 

 டுகின்றது. மின்னஞ்ெல் மற்றும் "whatsapp" 

ப ான்ற இன்சறய மின் தகவல் சதாடர் ில் 

நீங்கள்  ார்க்கின்ற,  யன் டுத்து கின்ற, ெிரித்த 

முகத்சத ( ) உலகிற்கு 

வழங்கிய நகரம்  ிட்ஸ் ர்க். 

1982-இல் அந்த ெிரித்த 

முகத்சத அறிமுகப் டுத்தி 

யவர் இங்குள்ள கார்சனகி சமலான்  ல்கசலக் 

கழகத்தின் ப ராெிரியர் ஸ்காட்  ாகல்மன். 

சதயற்காரர் முடிவு செய்த அசமரிக்கக் சகாடி     

  இங்கிலாந்தின் ஆதிக் கத் 

திலிருந்து தனி நாடாக 

அசமரிக்கா  ிரிவதற்கு முன் 

ப பய புதிய நாட்டிற்கான 

சகாடிசய  வடிவசமக்கும் இரகெியத் திட்டத்தில்  

இறங்கினார் இராணுவத் தசலசமத் தள தியாக 

இருந்த ஜார்ஜ் வாஷிங்டன். இங்கிலாந்து 

அரெருக்கு எதிரான செயல் அது என் தால் 

இரகெியமாகக் சகாடிசயத் சதக்க நம் ிக்சக 

யான சதயற்காரரின் உதவி பதசவயாக 

இருந்தது.  தனது  டுக்சக அசறக்கு சமத்சத 

சதத்துக் சகாடுத்த 24 வயது ச ண் சதயல் 

காரர் ச ட்ஸிராஸ் வீட்டிற்கு அசமரிக்கக் 

சகாடியின் வசர டத்துடன் சென்றாராம் 

வாஷிங்டன்.  

  புதிய நாட்சட உருவாக்க இசணந்த 13 

காலனிகசளக் குறித்துக்காட்டும் வசகயில் 13 

பகாடுகளும்,13 நட்ெத்திரங்களும் அந்த வசர 

 டத்தில் இருந்தன. வாஷிங்டன் சகாடுத்த 
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வசர டத்தில் இருந்த நட்ெத்திரங்களுக்கு ஆறு 
முசனகள் இருந்ததாம். ஐந்து முசனகள் உள்ள 
நட்ெத்திரபம துணிசய சவட்டித் சதப்  தற்கு 
எளிதாக இருக்கும் எனக் கூறி, ஐந்து முசன 
நட்ெத்திரங்களுடன் சகாடியின் இறுதி வடிசவ 
முடிவு செய்தாராம் அந்த இளம் சதயல் காரர்.  
முதல் அசமரிக்கக் சகாடிசய ச ட்ஸி ராஸ் 
சதத்த இல்லம்  ிலசடல் ியா நகரின் சமயப்  
 குதியில் உள்ளது. அவருசடய மூக்குக் 
கண்ணாடி, இருக்சககள், ச  ிள் ஆகியசவ 
அடங்கிய அருங்காட்ெியகமாக உள்ள அந்த 
வீட்சடப்  ார்க்க சுற்றுலாப்  யணிகள், குறிப் ாக 
 ள்ளிக் குழந்சதகள், ச ருமளவில் வருகின்றனர். 

  ச ட்ஸி ராஸ் சதத்த முதல் சகாடியின் 27-வது 
 திப்ப  இன்று உலசகங்கும்  றக்கின்ற அசமரிக் 
கக் சகாடி.  1960 முதல்  யன்  டுத்தப் டுகின்ற 

இந்தப்  திப் ில் நாடு உருவா 
கியப ாது இருந்த 13 காலனி 
கசளக் குறிக்கும் 13 பகாடு 
களும் தற்ப ாதுள்ள 50 
மாநிலங்கசளக் குறிக்கும் 50 
நட்ெத்திரங்களும் உள்ளன. 

அசமரிக்காவின் இனிப் ான நகரம்   

  இந்தியாவில் ச ாது வாக ொக்பலட் என் றால் 
"Cadbury" நிசனவுக்கு வருவது ப ான்று 

அசமரிக்காவில் ொக்பலட்டின் மறு ச யர் 

"Hershey" எனக் கூறலாம். மில்டன் செர்ஷி 
1894-இல் சதாடங்கிய அந்த நிறுவனம் இன்று 

உலகின் மிகப் ச ரிய ொக்பலட் சதாழிற்ொசல 
இருக் கின்ற, அசமரிக் 
காவின் மிக இனிப் ான 
நகரமாக செர்ஷி வளர் 
ந்துள்ளது.  சுற்றுலாப் 
 யணிகள்  ார்சவ யிட 
மாதிரித் சதாழிற்ொசல, 
மிகப் ச ரிய பகளிக் 

சகப் பூங்கா ஆகியசவ இருப் தால் இப் குதி 
சுற்றுலா சமயமாக மாறிவிட்டது. இங்குள்ள 
ொக்பலட் சதருவில் உள்ள விளக்குகள் இந்த 
நிறுவனத்தின்  ிர ல இனிப்புகளில் ஒன்றான 
"Kisses" வடிவத்தில் உள்ளன.   

அசமரிக்க அனாசதகள்   

  அனாசத இல்லங்கள் அதிகம் இல்லாத 
அசமரிக்காவின் மிகப் ச ரிய அனாசத 
இல்லங்களில் ஒன்று செர்ஷியில்  இருக்கிறது.  
 ிள்சளகள் இல்லாத மில்டன் செர்ஷி 
அசமரிக்காவின் அனாசதச் ெிறுவர்களுக்காகத் 
சதாடங்கிய  ள்ளி மற்றும் விடுதியில்  

2,000 ெிறுவர்கள் உள்ளனர்.  "ச ாதுவாக நம்  
ெமுதாயத்தில் அனாசதச் ெிறுமிகள் மீதுள்ள 
 ரிதா த்தாலும், அவர்கசள வீட்டு பவசலக்கு 
சவத்துக் சகாள்ளும் வாய்ப்புக்கள் இருப் தாலும், 
அச்ெிறுமிகள்  ிசழத்துக் சகாள்வார்கள்; ஆனால், 
அனாசதச் ெிறுவர்கபளா சதால்சலயாகபவ கருதப் 
 டுகின்றனர்.  அதனால் அவர்கசள என் வாரிசு 
களாக எண்ணி, இந்தப்  ள்ளிசயத் சதாடங் 
குகிபறன்" என அவர் குறிப் ிட்டுள்ளார். 

வரலாற்றுப் ச ட்டகம்   

  இந்தியாசவப் ப ான்ற மிகத் சதான்சமயான 
வரலாறு அசமரிக்காவிற்குக் கிசடயாது.  1776-
இல் இங்கிலாந்தின் ஆட்ெியிலிருந்து சுதந்திர 
நாடாகத் தன்  யணத்சத ச ன்ெில்பவனியா 
மாநிலத்தின் மிகப் ச ரிய நகரான  ிலசடல் ி 
யாவில் சதாடங்கியது அசமரிக்கா.  ிலசடல் ி 
யாவின் சுதந்திர மண்ட த்தில் (Independence 
Hall) தான்  அசமரிக்காவின் சுதந்திரப்  ிரகட 
னமும், அரெியலசமப்பும் எழுதி சகசயழுத்திடப் 
 ட்டது. புதிய நாட்சட உருவாக்க விரும் ிய 13 
காலனிகளின் ச ாருளாதார, அரெியல் மற்றும் 
புவியியல் சமயமாக ச ன்ெில்பவனியா இருந் 
ததால், இந்த மாநிலம் "Keystone State" என 
அசழக்கப் டுகிறது. அந்த சமயக் கல்சல 
சவத்துத்தான் மற்ற 12 காலனிகளுடன் 
அசமரிக்கா என்ற புதிய நாடு உருவாகியது. 

  சுதந்திர மண்ட த்தில் 
இருந்த சுதந்திர மணி 
(Liberty Bell) உசடந்து 
ஒலிக்காத நிசலயில் இருந் 
தாலும், இன்றும் உலசகங்கு 
முள்ள ஒடுக்கப் ட்படாரின் 

ெின்னமாக விளங்குகிறது. அதனால் இந்த 
மணிசயப்  ார்க்க சதன் ஆப் ிரிக்காவின் சநல்ென் 
மண்படலா, திச த்தின் தலாய் லாமா ப ான்ற  ல 
உலகத் தசலவர்கள் வந்துள்ளனர்.   அசமரிக் 
காவின் முதல் மற்றும் மிகப் ச ரிய நாணயச் 
ொசலயும் (mint) இந்த ெரித்திர வளாகத்தில் 
உள்ளது.  நவீன அசமரிக்காவின் ஆறாவது ச ரிய 
நகரமான  ிலசடல் ியா, அடுத்த தசலமுசற 
களுக்கு அசமரிக்க நாட்டின் வரலாற்றுப் 
ச ட்டகமாகத் திகழ்கிறது. 

 

 யணம் சதாடரும்....   



ஆசிரியர் பகுதி 
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பேன் துளி! 

 

 

   

     நினைவில் ப ோற்றி நநகிழும்  மலர் மோமணி புலவர் இளஞ்நெழியன்  னைத்த 

மலர்கள் 

1. நல்லாசிரியர் இராம.நடராசனார் மலர்-1967 (64 பக்கங்கள்) 

2. முகில் அண்ைா மணிவிழா மலர்- 1968, (64 பக்கங்கள்) 

3. முகில் அன்பில் தருமலிங்கம் மலர்-1975 (144 பக்கங்கள்) 

4. முகில் மன்ழன ப.நாராயைசாமி மலர்- 1975 (360 பக்கங்கள்) 

5. கல்வி இதழ் " கண்டுபிடி"  60ஆம் திங்கள் சிறப்பு மலர்-1978 (180 பக்கங்கள்) 

6. டாக்டர் நாவலர் மணிவிழா மலர்-1980 (460 பக்கங்கள்) 

7. கவிஞர் சுரதா மணிவிழா மலர்-1982 (64 பக்கங்கள்) 

8. ஆறாவது உலகத்தமிழ் ஆராய்ச்சி மாநாட்டு மலர்-1987 மமலசியா (660 பக்கங்கள்) 

9. ஏழாவது உலகத்தமிழ் மாநாட்டு மலர்-1989,தமாரீசியசுத் தீவு, (176 பக்கங்கள்) 

10.  முதல் உலகத் தமிழர் மாநாட்டு மலர்-1990,மமலசியா (286 பக்கங்கள்) 

11. மமலசியத்தமிழ் எழுத்தாளர் சங்கங்களின் மதசியப் மபரழவ, தமிழகச் சுற்றுலா மலர்-1990,  

(36 பக்கங்கள்) 

12. இலங்ழக அழமச்சர் தசௌமிய ததாண்டமான் முத்துவிழா மலர்-1992  

(328 பக்கங்கள்) 

13. திருக்குறளார் வீ.முனிசாமி முத்துவிழா மலர்-1992 (292 பக்கங்கள்) 

14. சட்டப்மபரழவ முன்னாள் தழலவர் எஸ்.தசல்ல பாண்டியன் சிழல 

திறப்புவிழா சிறப்பு மலர்-1995 (176 பக்கங்கள்) 

15. டாக்டர் நாவலர் பவளவிழா மலர்-1995(560 பக்கங்கள்) 

16. உலகத்தமிழ் ஒப்புரவாளர் மாநாட்டு மலர்-1996 (310 பக்கங்கள்) 

17. இளஞ்தசழியன் இலக்கியப் தபான்விழா மலர்-2004 ( 440 பக்கங்கள்)  

18. தாய்லாந்து மமலசியா சிங்கப்பூர் இலக்கியப் பண்பாட்டுச் சுற்றுலா மலர்-2006(44 பக்கங்கள்) 

19. சிங்கப்பூர்த் தமிழ் எழுத்தாளர் கழக 30ஆம் ஆண்டு முத்துவிழா மலர்-2006 (144 பக்கங்கள்) 

20. இளம்பாரி உ. கருைாகரன் மணிவிழா மலர்-2007 (36 பக்கங்கள்) 

21. பகுத்தறிவுச்தசம்மல் மசா.ஞானசுந்தரம் முதலாண்டு நிழனவு வண்ை 

மலர்-2008 (200 பக்கங்கள்) 

22. மழனமாமணி விஜயலட்சுமி முதலாண்டு வண்ை நிழனவு மலர்-2016

(104 பக்கங்கள்) 

 

தமாத்தம்/5128 பக்கங்கள்/22 மலர்கள் 

 



. 
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  அதுப ால, விசன வலியுசடய பவந்தரும் 

செல்வரும் விசனபமற்சென்று ச ாருள் 

சகாணர்ந்து இல்பலார்க் களித்தல் கடனா 

யிற்று. இது குறித்பத சகாசட 

வழங்கும் புரவலசரச் ொன்பறா 

ரசன வரும் மசழமுகி பலாடு 

உவமித்துக் கூறியிருக்கின் 

றனர். 

  பமலும், புலவர் முதலாயினார்க்கு 

பவண்டும் ச ாருசள அளித்து அவராற் 

ச றப் டும் புகழ் பமற்சென்ற பவட்சக ஒரு 

புறருமிக்க, நல்லறிஞர் ால் வறுசமயில்லா 

திருக்கபவண்டி பவந்தரும்  ிறரும் ச ாரு 

ளீட்டுதசலப் ச ரு பநாக்கமாகக் சகாண்பட 

விசனசயத் தம் உயிராக சவண்ணினர். 

“விசனபய ஆடவர்க் குயிர்” என்றும், “புரக்கப் 

 டுபவார் புன்கண்கூர, இரப்ப ார்க்கு 

ஈயாசம தீ சதன்றும், “செல்வசமன் து பெர்ந் 

பதார் புன்கண் அஞ்சும் சமன்கண்” என்றும் 

ொன்பறார்  ல முசறயும் வற்புறுத்தியுள்ள 

னர். ஈதற்குரிய ஆண் மகன் இல்வழி, செல்வ 

மகளிர் இக் சகாசடக் கடசனத் தவறாது 

ஆற்றினர்; இதசன “மசனபயாள்  ாணரார்த் 

தவும்  ரிெில பராம் வும், ஊசணாலி யரவ 

சமாடு சக தூவாபள” (புறம்.334) என்று 

ொன்பறார் கூறுவது காண்க. 

 

 

 

 

 

 

 

சுருங்கச் சொல்லின்,  ண்சடச் செல்வத் 

தமிழ் மக்கள், “இரவலர்க் கருங்கலம் 

அருகாது வீெி, வாழ்தல் பவண்டும் இவண் 

வசரந்த சவகல்” என்ற கருத்துசடய 

சரன் து ொலும். உண்டாசர சநடுநாள் 

வாழப்  ண்ண வல்ல சநல்லிக் கனி ச ற்ற 

அதியமான் ஒளசவக்கீந்து புகழ் ச ற்றது 

நல்லிசெப் புலசம ொன்ற நல்பலார் 

உலகில் இனிது வாழ்தல் பவண்டுசமன்ற 

கருத்துப் ற்றிபயயாம். 

  இக் கருத்துசடயராய் பவந்தரும்  ிறரும் 

ஒழுகியது கண்பட,  ண்சடச் ொன்பறார் 

ச ாருள்கருதிப் ப ார் பமற் செல்லும் 

பவந்தர்களின் ப ார்த்திறத்சத வியந்து 

விரித்துப்  ாடி யூக்கினர்.  

 

வளரும்... 



 . 
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சிந்ேனைக் கட்டுனைகள் 

மழறமழலயடிகள் 14 

    Thought and expression being most inti-

mately related to each other, the process 

of strengthening, clarifying, and improving 

one; thought can be accomplished in no 

other way than that of concentrating one 

attention on the proper, most accurate, 

and pleasing manner of using one own 

speech. 

  Because, the language, one has inherit-

ed through his mother, treasures up 

thoughts and sentiments which have been 

maturing for centuries in the minds of his 

forefathers, and which, from the time when 

he was in the cradle to that when he will 

be laid in the grave, penetrate into his be-

ing and mould it according to their laws. 

However great, subtle, and profound may 

be one knowledge of a foreign language, 

he cannot rid himself of the habits of 

thought that were deeply ingrained in his 

mind by his mother tongue. 

  It will, therefore, be utterly impossible 

for any man to neglect the  study of his 

own language and exchange it for another, 

without losing the essential nature, 

strength and simplicity of his mind. As a 

matter of course, the growth of one's un-

derstanding must come from with in and   

 

 

 

 

 

 

not from without and all that the external 

elements can do is to assist the internal 

growth but not to create it there. Like the 

coconut palm that can thrive well only in 

Indian soil, a man's intellect also can de-

velop well only by the study of his own 

language.  

  He who learns a foreign speech ne-

glecting his own, faces an element that 

hampers his mind's growth at every turn. 

But another who acquires a sufficient 

knowledge of his mother tongue first, 

and then devotes himself to a study of 

the foreign one, increases his discrimina-

tive faculty by noting the points of simi-

larity and dissimilarity between the two. 

Further, one can attain proficiency in his 

mother tongue with less trouble and 

in a fewer number of years than the 

trouble and time he takes to master 

a foreign language. 

 

To Continue... 
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  குழந்சதகள் கசதகசளயும்,  ாடல்க 

சளயும் ஆர்வமுடன் பகட்டு மகிழ்வர். கசத 

கசளபய  ாடல்களாகச்  சொன்னால் பமலும் 

மகிழ்வர். 

     கவிமணியின் "மலரும் மாசலயும்" 

நூலில், கசதப்  ாடல்கள் என்ற  ிரிவில்,          

"ஊகமுள்ள காகம்" முதலான நான்கு  ாடல் 

கள் உள்ளன. 

    கவிஞர் சூடாமணியின் 'கத்திரிக்காய் 

கள்ளன்' என்ற  ாடல் ச ாம்சமக்குக் 

குழந்சத கசத சொல்வதாக அசமந்த 

 ாடல். 

"காக்காய் வந்து கத்திரிக்காய்த் 

     பதாட்டம் ஒன்று ப ாட்டதாம். 

காத்திருந்த கள்ளநரி 

       காசயத் திருடி ப ாச்சுதாம். 

      

கட்டி சவத்த வசலக்குள்பள 

கள்ள நரிசயக் கண்டதாம் 

கட்சட ஒன்சற எடுத்து வந்து 

கள்ள நரிசய அடித்ததாம்."  

கவிசதத் சதாகுப் ில் ஒரு  குதியாகக் 

கவிஞர்கள் கசதப்  ாடல்கசள இடம் ச றச் 

செய்துள்ளனர். ெிலர் கசதப்  ாடல்கசளத் 

தனித் சதாகுப் ாக சவளியிட்டுள்ளனர். 

       அந்நாள் வாசனாலி அண்ணா 

ர.அய்யாொமி குழந்சதகளுக்காக இராமாய 

ணக் கசதசய " ால இராமாயணம்" என்ற 

நூலாகத் தந்துள்ளார். 

      வரலாறு  சடத்த ொன்பறார் வாழ்வி 

யசலச் ெிலர் கசதப்  ாடலாகத் தந்துள்ளனர். 

      நூற்றாண்டு குழந்சதக் கவிஞர் அழ. 

வள்ளியப் ா, காந்தியின் வாழ்க்சகசய 

" ாட்டிபல காந்தி கசத என்றும், பநருவின் 

வாழ்வியசல "பநரு தந்த ச ாம்சம" என்றும் 

எழுதியுள்ளார். பமலும் "ஈொப் கசதப்  ாடல் 

கள்", கசதப் ாடல்கள் (சதாகுதி 1, 2) என்ற 

நூல்கசளயும் எழுதியுள்ளார். 

 

    வளரும்... 
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பதிகங்கலைப் படியுங்கள்! 

செவ்விலெ மாமணி திருமதி சீலத சமய்கண்டான் 

திருஞானசம்பந்தர் 
79 

    
  
  சீர்மிகு சீர்காழிப் பதியில் பிறந்து இளவயதி 

லேலய ஞானப்பால் உண்டு, லேவாரத் திருப்பதிகம் 

இசைத்ேவர் திருஞானைம்பந்ேர். சைவ நெறி 

லேன்சே நகாள்சக ஏந்தி லேதினிசய 

லேலோங்க நைய்ேவர்.  ெேச்சிவாயம் ொளுலே 

ஏத்தி நின்றால் உற்றிடும் இடுக்கண் நீங்கி உயர்கதி 

நபறுவர் என்று கற்றவர் லபாற்றும் வண்ணம், 

“காடுசைய சுைசேப் நபாடி பூை” அறிவுறுத்தும் 

அழகு வழியும் ேமிழ் லேவாரம் பாடியவர். நபரிய 

புராணத்தில் லைக்கிழார் நபருோன்,  திருஞானைம் 

பந்ேசரப் பற்றி ேட்டும் 1256 பாைல்கள் 

எழுதியுள்ளார். “பூவான் ேளிேணி நீர்நபாய்சகக்  

கசரயினில் பாவான் நோழி ஞானப்பால் உண்டு 

பாடிய லேவாரப் பதிகங்கள்,  உயர் ஞான 

திருநோழியாகப்  லபாற்றப்படுகிறது. 

   ைம்பந்ேர்,  திருேருகல் 

என்னும் ஊருக்குச் நைன்றி 

ருந்ேலபாது, பாடிய பதிகப்  

பாைல்,  பாம்பின் ெஞ்சு 

நீக்கி, புதுோப்பிள்சளயான 

வணிகர் ஒருவனுக்கு  வாழ்வு ேந்ேது.  திருேருகல் 

என்ற ஊர் ென்னிேத்திலிருந்து  ொகப்பட்டினம் 

நைல்லும் ைாசேயில் உள்ளது. ேருகல் என்பது 

வாசழசயக் குறிப்பது. இங்குள்ள இசறவி 

வண்டுவார் குழ ேம்சே ைன்னிதிக்கு எதிர் வீதியில் 

விைம் தீர்த்ே விொயகர் ைந்நிதி என்னும் இைம் 

ஒன்று உள்ளது. திருேருகல் நபருோனாக  

ோணிக்க வண்ணர் இரத்தின கிரிகள் என 

அசழக்கப் படுபவராக வீற்றிருக்கிறார். 

 

 

 

 

 

 

“ சழடயாய் எனுமால் சரண்நீ  எனுமால் 

விழடயாய் எனுமால் தவருவா விழுமால் 

 மழடயார் குவழள மலரும் மருகல் 

உழடயாய் தகுமமா இவள் உண்தமலிமவ ” 

 

என கன்னிப்நபண்ணின் கவசே தீர்க்குோறு 

பாடியுள்ளார். ோேன் என்ற வணிகனின்  ேகள், 

ோன் விரும்பிய காேேனுைன் ேணமுடிக்க 

விசழந்து, ’உைன் லபாக்கு’ லேற்நகாண்ைாள்.  

ேணேகனாக வரப்லபாகும் நிசேயில் ோனம் 

ேழுவியது பாம்பின் நகாடிய விஷத்தீண்டுேோல் 

என்பசே உணர்ந்து,  ைம்பந்ேர் ைசையாசன, 

பாம்பிசன ேன் அணியாக நகாண்ைவசன 

காசளலேல் வருபவசன லவண்டுகிறார்.  இந்ே 

இளம்நபண் நேலிவது ேகுலோ என வினவுகிறார்.  

  ெஞ்சு நீங்கியது ெேம் நபற்றான்.  இருவரும் 

ேனேகிழ்ந்து ேணம்புரிந்து ைம்பந்ேர் அடி விழுந்து 

வணங்கினர்.  ொனிேத்தில் இன்புற்று வாழ்ந்ேனர். 

லைக்கிழார்,”புகளி லவந்ேர் ேணம் புணரும் 

நபருவாழ்வு வகுத்துவிட்ைார்” என ஞானைம் 

பந்ேர் ேமிசழப் புகழ்கின்றார். 

வளரும்... 
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  அவர்கள் தசல தூக்கும்ப ாபத அழித்து 

விடபவண்டும் இசளதாக முள்மரம் 

சகால்க என்று வள்ளுவர் ஆசணயிடு 

கிறார். அதசன வளரவிட்டால் நம்சம வாழ 

சவத்தவர்கள் என்று கருதாமல் நமக்பக 

தீசம விசளக்கும் குடிமக்கசளத் தாங்கும் 

மன்னன் அவர்களின் அசமதியான வாழ்வு 
கருதிச் ெில பநரங்களில் கடுசமயான நட 

வடிக்சக எடுக்க பவண்டியிருக்கும். நாட் 

டுக்குக் பகடு விசளக்கும் எந்த மனிதசர 

யும் குழுசவயும் அடக்குதல் தன் கடசம 

சயன அவன் செயல் டுதல் நன்று நல்ல 

 யிர்களுக்கிசடபய முசளத்துள்ள தீய 

கசளகசளப் ப ான்றவர்கள் அவர்கள்.  

  அதனால் வள்ளுவர், “சகாசலயிற் 

சகாடியாசர பவந்சதாறுத்தல் ச ங்கூழ் 

கசளகட் டதபனாடு பநர்” என்றார். 

  இரக்கம் நன்று அதசன இடமறிந்து 

செய்தல் பவண்டும் என் சதபய இது காட் 
டுகிறது. தீயசவ செய்வார் யாவராயினும் 

அவர் ால் இரக்கம் ெிறிதளவும் சகாள் 

ளுதல் ஆகாது சநருப் ில் ச ரிசதன்றும் 

ெிறிசதன்றும் இல்சல.  

அக்கினிக் குஞ்சொன்று கண்படன்.  
அசத அங்சகாரு காட்டிபலார் ச ாந்திசட 
சவத்பதன்  
சவந்து தணிந்தது காடு தழல் 
வீரத்தில் குஞ்சென்றும் முப்ச ன்றும் 

உண்படா 
தத்தரிகிட தத்தரிகிட தித்பதாம்  

 
என்று  ாரதி பவசறாரு சூழலில்  ாடுவார். 

 சுசவப்  ார்த்துப்  ன்றி பகட்டதாம் நான் 

என்னுசடய இசறச்ெிசய மக்களுக்கு 

உணவாகத் தருகிபறன் ஆனால், அவர்கள் 

என்சனப் ப ாற்றாமல் உன்சன மட்டுபம 

ப ாற்றுகிறார்கபள ஏன்? என்று அதசனக் 

பகட்ட  சு நான் உயிருள்ள ப ாபத  ால் 

முதலானவற்சற மக்களுக்குத் தருகிபறன்  

 

  நீ  செத்த ின் அல்லவா உன் இசறச் 

ெிசயத் தருகிறாய் அதனால்தான் என்ற 

தாம்  சுவிற்கும்  ன்றிக்கும் உள்ள பவறு 

 ாடு இங்கு எண்ணிப்  ார்க்கத்தக்கது. 

இரக்க உணர்விலும் இத்தசகய பவறு ாடு 

உண்டு. 

 

வளரும்... 

உலகத்தமிழ் | 17.11.2021   

 நயத்தக்க நாகரிகம் ! 

கலைமாமணி டாக்டர் இரா.குமரசவைன் 11 
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உலகப் பட்டினி வறுழம! 

33 சபரும் சபராசிரியர் செ.இரா.செல்வகுமார் 
கைடா 

    
    உலகில் உள்ள அழனவருக்கும் மதழவயான 

உைவு உலகில் இப்தபாழுமத விழளவிக் 

கப்படுகின்றது. எனினும் ஏறத்தாழ 800 மில்லி 

யன் மக்கள் மபாதிய உைவின்றி தவிக்கின்றனர். 

Action Against Hunger என்னும் தளத்தில் 

கீழ்க்காணுமாறு கூறுகின்றார்கள்: 

HUNGER FAST FACTS 

 

 

 

 

1. There is more 

than enough food                produced in 

the world to feed everyone on the planet. 

2. As many as 811 

million people 

worldwide go to 

bed hungry each 

night. 

3. Small farmers, 

herders, and fisher-

men produce about 70 percent of the 

global food supply, yet they are especially   

vulnerable to food insecurity – poverty 

and hunger are most acute among rural 

populations. 

 முதல் புள்ளி தரும் தரவின் அடிப்பழடயில் 

உலகப் பட்டினிழயப் மபாக்க அறிவுச்தசயல்  

திட்டம் வகுத்து தசயல்படுத்தும் நிறுவனத் 

துக்கு மநாபல் பரிசு தரமவண்டும். பட்டினிழயப் 

மபாக்கினால் மட்டும் மபாதமவ மபாதாது. 

பட்டினி ஏன் இருந்தது என்னும் அடிப்பழட 

மூல காரைத்ழதத் தீர்க்கமவண்டும். தங்க 

ளுக்குத் மதழவயான உைழவத் தாங்கமள 

விழளவித்துக் தகாள்ளமவா தங்களுக்குப் 

தபற்றுக் தகாள்ளமவா திறமுழடயவர்களாக 

ஆக்க மவண்டியதும் அது நிழலத்து நிற்கவல்ல 

ஒன்றாக இருக்கச் தசய்வதும் மதழவ. 

 உலகப் பட்டினிழயப் மபாக்க ஆண்டு 

மதாறும் 267 பில்லியன் அதமரிக்க தவள்ளி 

மதழவ என்று அழனத்துலக நாடுகள் மன்றம் 

(" ஐ.நா" ) கூறுகின்றது. ஒரு சிலர் மட்டுமம பல 

திரில்லியன் கைக்கில் பைம் ழவத்துள் 

ளார்கள்.  உலகப் பட்டினி வறுழமழய முற்றிலு 

மாகப் மபாக்க முடியும் 

என்மற மதான்று 

கின்றது, ஆனால் 

தசயற்படுத்துவதில் 

தபரும் சிக்கல்கள்  

இருக்கலாம். 

 “தனி ஒருவனுக்கு உைவில்ழலதயனில் 

ஜகத்திழன அழித்திடுமவாம்” என்ற பாரதி 

வரிதான் நிழனவுக்கு வருகிறது. 

 

         

      வளரும்... 
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 சின்ைஞ் சிறார்கலைக் காப்சபாம் 

மருத்துவர் தாரா நடராென்,  
குழந்லத சநாய் வல்லுநர், 
முன்ைாள் முதல்வர்,  
மதுலர மருத்துவக் கல்லூரி, இராொசி மருத்துவமலை 

14 

   ிறவியிபல ஏற் ட்ட இதயபநாய்க் 

பகாளாறுகளும், வாதத்தால் இதயம் 

 ாதிக்கப் ட்ட ெிறுவர்கள் ெிலரும் 

உண்டு. அரொங்கமும், மருத்துவத் 

துசறயும் அரும்  ாடு ட்டாலும்கூட, 

ஆறாம் ஏழாம் வகுப்புகளில்  டிக்கும் 

வளர்ந்த ெிறுவர்களில் ெிலர் அம்சம 

பநாய் தடுப்பூெி குத்திக் சகாள்ளா 

மபலபய இருக்கிறார்கள் என் சதயும் கவ 

னத்தில் சகாண்டு குழந்சதப்  ருவத்தில் 

 ிள்சளகளுக்கான தடுப்பூெிகள், மருந்து 

கள் ஆகியவற்சற கவனத்பதாடு அவர் 

களுக்கு அளித்தல் அவெியம்.  

 

 

 அதுதான் அவர்களின் எதிர்காலத்தில் 

குறிப் ிட்ட பநாய்கள் வாராமல்  ாதுகாக் 

கும் என் சதப் புரிந்து ெின்னஞ் ெிறுவர், 

ெிறுமிகசள மருத்துவப்  ார்சவபயாடு 

செவ்வபன ப ணுபவாம். 

 

 

 

 

 

 

  ெிறுவர்கபள நாட்டின் வளரும் செல்வங் 

கள் வாடாத ச ான்மலர்கள். குழந்சத 

கசளயும், சதய்வத்சதயும் சகாண்டாட 

பவண்டும் என் து அடிக்கடி பகாயிலில் 

விழாக்கள் காண் து ப ால நாளும் 

விழாவாக குழந்சதயின் மனத்தில் 

மகிழ்ச்ெி ச ாங்க சவக்க பவண்டும் 

என்ற இந்த உன்னத இலட்ெியத்சத 

பநாக்கி நாம் ஒவ்சவாரு நாளும் 

முன்பனற பவண்டும். 

 

வளரும்... 
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பூெனழ 

உலகத்தமிழ் | 17.11.2021   

 

1. 10.11.2021- அன்சறய 

உேகத்ேமிழ் படித்து ேகிழ்ந்லேன். 

சிறப்பாக இருந்ேது 101- ஆவது இேழ்.  

குழந்சேக் கவிஞர் அழ.வள்ளியப்பாவின் 

முகப்புப் பைமும்,முசனவர் லேவி ொச்சியப்பன் 

தீட்டியிருக்கும் முகப்புக் கட்டுசரயும் 

இேழுக்குப் நபருசே லைர்க்கின்றன.  

ஆசை,அணிகேன் முேோன ஒப்பசன உைலுக்கு 

அழகு என்றால் இரக்கம் அல்ேது 

கண்லணாட்ைம் என்பது உயிருக்கு அழகு என்ற 

கசேோேணி ைாக்ைர் இரா.குோரலவேன் 

அவர்களின் வரிகள் குறித்து சவக்க லவண்டிய 

வரிகளாகும்.  ேக்களும் ஆசையும் என்ற 

கட்டுசரயில் நபரும் லபராசிரியரின் இறுதி 

வரிகளும் குறிப்பிைத் ேக்கசவலய.  

அசனத்துப் லபராளர்களின் பசைப்புகளுலே 

குறிப்பிைத்ேக்க பே அம்ைங்கசளக் 

நகாண்டிருப்பது சிறப்லப.  

கவிஞர் மபரா,தநல்ழல. 

2. நூற்றாண்டு ேேர் அழகு; 

ேேரில் காணும் ேணம் மிகு நபாருள் அழகு; 

குழந்சேக் கவிஞர் பாைலுைன் அட்சைப்பைம் 

நவகு அழகு.  ெல்ேநோரு நூல் நோகுக்கும் உம் 

ேனம் அழகு.  அழகு ேனங்களில் ஆனந்ே ேேர் 

பூக்க வாழ்த்துேசழ நபாழிகின்லறாம்.  

திரு குழ.கதிமரசன் 

3. Portland ன் சைவ உணவு பழக்கம் அதிையம். 

Oregan - ேரம் ெடுவதில் இருக்கும் அரசின் விதி 

முசறகள் பாராட்ைேக்கது   

திரு.  PN. பாலாஜி, தசன்ழன  

4. படிக்கத்தூண்டும் ேசேப்புகளும் பைங்களும் 

அநேரிக்கப் பயணக் கட்டுசரகளுக்கு லேலும் 

சிறப்பு லைர்க்கின்றன. ஆநரகன் ோநிேம் பற்றிய 

கட்டுசர எப்லபாதும் லபால் படித்ே ேகிழ்சவக் 

நகாடுத்ேது.  

திருமதி. லதா மாணிக்கம், மசலம்  

5.  Dear Dr Arul , Strikingly UT 101 starts  with 

Azha VaLLiappa's rhyme  to season our thoughts 

The Child is Father of the Man- is a lovely line of piety to recall  

Noah from Wordsworth.  My heart leapt up  and I render VaL-

Liappa's rhyme  in my privileged way.  

"Born on Sunday, Kids read well  Monday born tell truth ever 

shall Tuesday born do things in neat way Wednesday born par-

ents' words obey Thursday born show Piety & patience! Friday 

born promise help in good sense Saturday born are cool and 

calm  Seven Rainbow days arch  and warm What Day are 

you,O,Sheer Charm?   

UT 101 Aasiriyam, the Leader article,  points to an important 

perception  on climate change and psychological symptoms on 

account of change. Besides the geopolitical awareness  of com-

pulsive disaster management   implied in the concern of coun-

tries  all over the world, Dr S Lakshmi Poornima  tells me, there 

is a cause for concern  in terms of a healthy ecology  and sound 

mind.  In the last para of the leader Aasiriyam of Dr Arul the 

formed awareness about  "Climate Swerve" and its possible  

impact on human mind is hinted at.  Hyperthermia regarding 

change  due to Global Warming is viewed  as "particulate mat-

ter" which impacts species either as fear or as over cautious 

incongruity, feels Dr S Lakshmi  Poornima.a researcher on Noy-

yal River  Pollution. I mention all this to state  that Aasiriyam 

UT 101 is informative  on the one hand and very scientific  in the 

dialectics of human mind  and climate expressed in behavioral  

abnormalities in social world  on an average.  Kudos to this 

leader article of Dr Arul  

Professor Dr SA  Sankaranarayanan , Kumbakonam. 

6. ஒசைலயா ேற்றும் ஆநரகன் ோநிேக் 

கட்டுசரகள் படித்து ேகிழ்ந்லேன்.  ொன் 30 

ஆண்டுகள் வாழ்ந்ே கிளீவ்ேன்ட் ெகரின் Shak-

erheights பகுதி ராக்நபல்ேர், பாப் லைாப் லபான்ற 

நைேவந்ேர்கள் வாழ்ந்ே மிகச் பணக்கார 

பகுதியாக கலிலபார்னியா ோநிேத்தின் 

ைாலிவுட் லபான்று நைல்வத்தில் மிேந்ே காேம் 

அது. அநேரிக்காவின் முேல் டிராபிக் விளக்கு 

கிளீவ்ேன்ட் ெகரில் நிறுவப்பட்ைது. 

இசவநயல்ோம் பழங்கசேகள்.   

 திரு. தசங்குட்ழட மமாஹனம், புமளாரிடா, 
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7. இவ்வார உேகத் ேமிழிேழின் 

அட்சைசய, குழந்சேக் கவிஞரின் 

குறுஞ்சிரிப்புப் பைமும், அருசேயான பாைலும் 

அேங்கரிக்கின்றன. அடுத்ே ஆண்டு அவரது  

நூற்றாண்ைாக அசேவசே ஒட்டி, முன்கூட்டிலய 

அவசரப் நபருசேப்படுத்தியிருப்பது சிறப்பாகும். 

அந்ேப் நபருந்ேசகயின் திருேகளான முசனவர் 

லேவி அவர்களின் முகப்புக் கட்டுசர, கவிஞரின் 

அன்பு உள்ளத்சே அழகுற நவளிப்படுத்துகிறது. 

    திரு.காசிராஜன் அவர்களின் கட்டுசர, ேமிழ்த் 

ோத்ோவின் ேசகசேயிசன எடுத்துசரக்கிறது. 

    உேக நவப்பேயோேலுக்கு எதிரான ஐ.ொ. 

அசவயின் 26ஆவது ோொட்டின் 

முக்கியத்துவத்சேயும், அதில் இந்தியாவின் பங்சகப் 

பற்றியும், ஆசிரியம் பகுதியில் ஓர் அருசேயான 

கட்டுசரயாக ஆசிரியர் அளித்துள்ளார். அலேலபாே, 

அவ்வப்லபாது பகுதியில், இரு ஆழ்ந்ே நபாருளுள்ள 

ஆங்கிேக் கவிசே வரிகசள, அழகாகத் ேமிழில் 

வழங்கியுள்ளார்.     ஔசவயின் ஆத்திசூடி 

ஆண்ைவனின் அருள் குறித்து அறிவுசர கூற, 

ோகவியின் பாைல் வரிகள், ஒற்றுசேயின்சேயின் 

அவேத்திசன உருக்கோகச் நைால்லுகின்றன.  

    முசனவர் லைாேநே அவர்களின் கட்டுசர, 

அநேரிக்க ோநிேோன ஆநரகனின் 

சிறப்புக்கசளயும், விந்சேகசளயும் அருசேயாக 

விவரிக்கிறது.     லேன்துளி1, நேன்காசிக் லகாயிலின் 

நபருசேசயயும், 2, திருக்குற்றாேப் 

நபருசேசயயும், ேமிழ்ச் சுசவ லைர்த்துத் 

ேருகின்றன.      உசரலவந்ேர் ஐயா அவர்கள், அந்ேக் 

காேத்தில் நகாசைசயயும் ‘நகாசைக் கைன்’ என்று 

ெம் முன்லனார்கள் கூறி, பகுத்துண்டு வாழ்ந்ே 

பண்சப, சிறப்புறத் ேம் கட்டுசரயில் 

விளக்கியுள்ளார்.      திருேதி சீசே அவர்களின் 

கட்டுசர, அப்பர் அடிகளின் அழகிய பாைல் ஒன்றின் 

கற்பசன வளத்சேக் கவினுற விரிக்கிறது.  

    திரு.குேரலவேன் அவர்கள், அருள் என்னும் உயர் 

பண்பின் நபருசேசய, நபாருள்பைத் ேன் 

கட்டுசரயில் விளக்கியுள்ளார். 

லபராசிரியர் நைல்வகுோர் அவர்களின் கட்டுசர, 

காேந்லோறும் ேக்களின் ஆசை அணிகேன்கள் 

எவ்வாறு ோறுேல் அசைந்து வருகின்றன என்பசே 

ஆய்வு நைய்கிறது.  

 

     

    ேருத்துவர் ோரா அம்சேயார், பள்ளி 

ோணவர்களின் உைல் ெேத்சே 

எப்படிநயல்ோம் பாதுகாக்க லவண்டும் என்று 

பாங்குைன் ேன் கட்டுசரயில் விவரித்துள்ளார்.      

திரு.இராம்குோர் அவர்களின் கட்டுசர, 

ேன்னம்பிக்சகயின் ேனிப்நபரும் சிறப்சப 

எடுத்துக்காட்டுகளுைன் விளக்குகிறது.  

    ஔசவ நேய்கண்ைான் அவர்கள், ெற்பண்புகளின் 

இன்றியசேயாத் ேன்சேசய எழுத்ோளர் ைாேேன் 

ருஷ்டி வலியுறுத்துவசேத் ேன் கட்டுசரயில் நேளிவுற 

எடுத்துசரக்கிறார்.      திரு.நைல்ேத்ேம்பி அவர்களின் 

கட்டுசர, இனப் படுநகாசேகள் என்நறன்றும் 

நோைர்கசேயாக வரோற்றில் இருக்கும் அவேத்சே 

வருத்ேமுைன் பதிவு நைய்கிறது.  

    அறிஞர் முருகலவள் அவர்கள், நோல்காப்பியம் 

கூறும் இேக்கணச் சிறப்பிசனத் ேன் கட்டுசரயில் 

பாைலுைன் விளக்கியுள்ளார்.      ேமிழறிஞர் கி.வா.ஜ. 

அவர்களின் கட்டுசர, பாண்டியர்களின் கபாைபுரம் 

குறித்து வால்மீகி இராேயணத்தில் வசரந்துள்ள 

சிறப்சப விவரிக்கிறது.  

    மூேறிஞர் ோணிக்கனார், கசேஞரின் சிேப்பதிகார 

ொைகத்தின் சிறப்பிசனத் ேன் கட்டுசரயில் சீர்பைச் 

சுட்டிக் காட்டுகிறார்.      நோல்லிேக்கியத் லோரணம், 

லைர ேன்னர் எழுதிய பாைலின் மூேம் ேமிழர்களின் 

வீர ேரசபப் நபருமிேோக விளக்குகிறது.    

பூமழழ மாமணி துழர தனபாலன் 

7. Seethai Meykantaan's Pathikangalai Patiyungal (UT 101)  

features a famous hymn of Appar on Tiruvatikai Veerattaanam 

exquisitely: Our Saint hails, rather accosts Lord of Tiruvatikai.  

"O,Hero of Veerattam-Atikai on cool fish finned gurgling 

Gedilam known! A simple request.Look after Baby Crescent 

crawling close  to wavy Ganga on matted locks cool Madar & 

honey wet Cassia adorn.  Let not the drunken moon-kid plug  

Ganga's breach and lose" 

A parental concern for yon crescent by our Saint is the literature 

of a sentiment in pathetic fallacy. A cute hymn on the snare of 

Ganga and the vagaries of moon on waxing are betrayed in this 

verse. How much Appar cares for those attached to Lord this 

verse attests. 

Professor Dr SA  Sankaranarayanan , Kumbakonam. 



அறிவைசன் மெோழியோக்கத் துனை அகைோதி! 
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 சபரிதினும் சபரிது சகள் ! 

செயல்வாணர் இராம்குமார் சிங்காரம் 37 

    எண்ணத்சத மாற்றுங்கள் 

  இந்த உலகத்தில் ச ரும் ாலான மக்கள் 

ஏழ்சமயாக வாழ்வதும் பதால்விகசள ெந்திப் 

 தும் தங்களுசடய தசலவிதி என்று நம்பு 

கிறார்கள். அவர்களுசடய ஆழ்மனது அசத 

ஏற்றுக் சகாள்வதால்தான் அவர்கள் சதாடர்ந்து 

ஏசழகளாகவும், பதாற்றுப் ப ானவர்களாகவும் 

இருக்கிறார்கள். 

 

 

 வறுசம சகாடியது என்கிறார் ஔசவயார். 

வறுசமசய விடக் சகாடியது என்ன சதரியுமா? 

அசத ெகித்துக்சகாண்டு வாழும் மனநிசலதான். 

 ிறக்கும்ப ாது ஏசழயாகப்  ிறப் து உன் 

தவறல்ல. ஆனால் இறக்கும்ப ாது ஏசழயாக 

இருப் து உன் தவறு என்கிறார் உலகப்  ணக் 

காரர்களில் ஒருவரான  ில்பகட்ஸ்.  

  கண்ணால்  ார்க்க முடியாத மிகச் ெிறிய 

துகளான அணுவுக்குள் எப் டி மிகப்ச ரிய 

ஆற்றல் புசதந்து இருக்கிறபதா அதுப ால 

உங்கள் ஆழ்மனதின் ஆற்றலும் மிகப்ச ரியது. 

எனபவ உங்கள் எண்ணத்சத மாற்றுங்கள். 

  நீங்கள் என்னவாக விரும்புகிறீர்கபளா அசத 

உங்கள் ஆழ்மனசத நம் ச் செய்யுங்கள். உங்கள் 

விருப் த்சத உங்கள் ஆழ்மனம் முழுசமயாக 

ஏற்றுக்சகாண்டு விட்டால் நீங்கள் அதுவாகபவ 

ஆகி விடுவீர்கள். 

  நீங்கள் பகாடிபகாடியாக  ணம் ெம் ாதித்து 

மிகப்ச ரிய  ணக்காரர் ஆக பவண்டுமானால் 

அதற்கான அசனத்துத் தகுதியும் உங்களுக்கு 

இருப் தாக நம்புங்கள். உங்கள் ஆழ்மனம் 

முதலில் அந்த நம் ிக்சகசய ஏற்றுக் சகாள் 

ளாமல் புறந்தள்ளும். சதாடர்ந்து உங்கள் நம் ிக் 

சகசய மனதில் விசதத்துக் சகாண்பட 

இருங்கள். என்சறக்கு உங்கள் ஆழ்மனம் உங் 

கசள  ணக்காரர் என்று முழுசமயாக நம்  

ஆரம் ிக்கிறபதா அன்றிலிருந்து உங்களுசடய 

வாழ்க்சகயில் ஆச்ெரியமான மாற்றங்கள் 

நடக்கத் சதாடங்கும். நீங்கள்  ணக்காரராக 

மாறத் சதாடங்குவீர்கள். 

  உலகத்தின் மிகச்ெிறந்த நிறுவனங்கசள 

வரிசெப் டுத்தும் அசமப்புகளில் ஒன்றான 

ப ா ர்ஸ் 500  ட்டியலில் இடம் ிடித்த 500 

நிறுவனங்களில் மூன்றில் இரண்டு  ங்கு 

நிறுவனங்களின் முதலாளிகள் ஏசழயாகப் 

 ிறந்து  ணக்காரர் ஆனவர்கள். அதில் 50 

நிறுவனங்களின் முதலாளிகள்  ள்ளிப் டிப்ச  

தாண்டாதவர்கள்.  

  எனபவ உலகப்  ணக்காரராவது உங்கள் 

விருப் மாக இருந்தால் அதற்கு ஏழ்சம, கல்வி 

எதுவும் தசடயாக இருக்க முடியாது. முடியும் 

என்ற நம் ிக்சகயும், முன்பனற பவண்டும் 

என்ற உத்பவகமும் இருந்தால் நீங்களும் 

உலகப்  ணக்காரர் வரிசெயில் இடம்  ிடிக் 

கலாம். 

  இந்த உலகத்தில் நீங்கள் எந்த அற்புதத்சத 

நிகழ்த்த விரும் ினாலும் முதலில் உங்கள் 

ஆழ்மனசத நம்  சவயுங்கள். ஆழ்மனம் 

உங்கள் எண்ணத்சத முழுசமயாக ஏற்றுக் 

சகாள்கிறப ாது நீங்கள் மிகப்ச ரிய அற் 

புதத்சத நிகழ்த்து வராக மாறுவீர்கள்.  

 

வளரும்... 
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முலைவர் வி.அன்புமணி 
இலணப்சபராசிரியர் மற்றும் தலைவர், 
இந்தி மற்றும் இதர சமாழிகள் துலற, சகாங்கு கலை அறிவியல் கல்லூரி 
( தன்ைாட்சி ), ஈசராடு.   

இந்தி சமாழியின் நவீை இைக்கியச் சிற்பிகள்! 

  

 

 

 

  மதுர் கபிோ ஒரு ொவ 

ோசிரியர், சிறுகசேயாசிரியர், 

பத்திரிசகயாளர், இந்தி இேக் 

கியவாதி ேற்றும் கசே விேர் 

ைகர் ஆவார். இவரது கணவர் 

ரலேஷ் கபிோ, புகழ்நபற்ற 

இந்தியன் எக்ஸ்பிரஸ் பத்திரிக் சகயின் நிருபர் 

ஆவார். 

 

  பஞ்ைாபின் ஜேந்ேரில் பிறந்ே கபிோ. 

ேற்லபாது ைண்டிகரில் வசித்து வருகிறார். இவர் 

1977 முேல் ஒரு சுேந்திரோன (ஃப்ரீோன்ஸ்) 

பத்திரிசகயாளர் ேற்றும் கசே விேர்ைகராக 

நையல்பட்டு வருகிறார்.. 'சேனிக்',' ட்ரிப்யூன்' , 

டின்லேன்', 'பஞ்ைாப் லகைரி' , ஜன்ைத்ோ' , 'ஹிந்தி 

ஹிந்துஸ்ோன் ைோச்ைார் ேற்றும் ைன்ஸ்', 

'கரண்ட் ைாகித்ய', 'வாகர்த்,'  'ெயா ஞாலனா 

ேய' ( இந்திய ஞானபீைம் ), 'ேஸ்ேக்', '௮ரவதி ', 

'ைரிகந்ோ ', ' ஜாக்ரிதி ' என இவரது சிறுகசேகள் 

பிரசுரோகாே நைய்தித்ேள்கள், பத்திரிக்சககள் 

ேற்றும் இேக்கிய இேழ்கலள இல்சே எனோம். 

இவரது கசேகள் பஞ்ைாப், ைண்டிகர் ேற்றும் 

குருலேத்ரா பல்கசேக்கழகங்களில் பே பிஎச்டி 

ேற்றும் எம்ஃபில் ஆராய்ச்சிகளுக்கு உட்படுத் 

ேப்பட்ைசவ என்பதும் குறிப்பிைத்ேக்கது. 

லேலும்  மூன்று ேைாப்ேங்களாக ைண்டிகர் ைங்கீே 

ொைக அகாைமியில் ேதுர் கபிோ உறுப்பின 

ராகவும் உள்ளார் .   

 

   ேதுர் கபிோவின் முேல் கசே 1960 இல் 

வீர் பிரோப்பில் (ஜேந்ேரின் நைய்தித்ோள்) 

நவளியிைப்பட்ைது. பின் அவரது மூன்று 

ொவல்களும் ('பட்லக ராஹி' , 'ைாத்வான் 

ஸ்வர்'( சேனிக் டிரிபூனில் வாரத்நோைராக 

நவளிவந்ேது ) ேற்றும் 'ைாம்லன கா ஆஸ்ோன்') 

நவளியாகின. இசவ ேவிர, ‘பீச்லைான் பீச்’, ‘ேப் 

ைாயத்’, ‘ஏக் முகத்ோ ஔர்’ ஆகிய சிறுகசேத் 

நோகுப்புகளும் நவளி வந்துள்ளன. இவற்றில், 

13 கசேகள் அைங்கிய ‘ேப் ைாயத்’ சிறுகசேத் 

நோகுப்பு, ஆணாதிக்கம் மிக்க ைமுோயத்தில் 

நபண்ணின் உணர்வுகள் ேற்றும் அனுபவங் 

கசள அட்ைரசுத்ேோய் எடுத்துசரக்கிறது. 

இவரது எழுத்துகள் அசனத்தும்  நேலுங்கு, 

பஞ்ைாபி ேற்றும் ஆங்கிே நோழிகளில் நோழி 

நபயர்க்கப்பட்டுள்ளன.  

 

   2011 இல், ேதுர் கபிோவிற்கு இந்தி 

இேக்கியத்திற்கான  சிறந்ே பங்களிப்பிற்காக 

ைண்டிகர் ைாகித்ய அகாைமி விருது வழங்கப் 

பட்ைது.  

 

 

வளரும்... 

 

 

மதுர் கபிலா 

(1942 முதல்) 
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மழலயாள இலக்கிய உலகம் !     

சிந்தலைச் செம்மல் செங்சகாட்லட ெைார்த்தைன் 9 

  தகழி ெிவெங்கரப்  ிள்சள 

  தகழி குறிப்புகள் எதுமின்றி, தனக்குத் 

பதசவயான பநரத்சத எடுத்துக்சகாண்டு ஒரு 

 சடப்ச  ச ாறுசமயாக எழுதி முடிக்கும் 

 ழக்கமுசடயவர். உண்சமயில், அவாது 

மகத்தான  சடப் ான கயார் 1980இல் சவளி 

யிடப் டுவதற்கு முன்னர் அதசன எழுதி 

முடிப் தற்கு அவருக்கு 20 ஆண்டுகள் எடுத் 

துக்சகாண்டது. தகழி இவ்வாறு கூறுகிறார். 

"நான் ெித்தரிக்க விரும்பும் வாழ்க் சகசயப் 

 ற்றி ஒரு குறிப் ிட்ட எண்ணம் என்னிடம் 

உண்டு.  

  ஆனால் அந்த நாவலின் முடிவு என்னவாக 

இருக்கும் என் து எனக்பக சதரியாது. ஒரு 

ொதாரன மனிதசனப்  ற்றி ெிந்திக்க பவண்டிய 

ச ாறுப்பு தனக்கு உள்ளதாகவும் அத் தசகய 

மனிதனின்  ிரச்ெசனகசள தான் ெித்தரிக்க 

விரும்புவதாகவும் திரு.தகழி கூறுகிறார். 

  நாபன ஒரு விவொயி 

என் தால், விவொயிகளின் இன் 

னல்கசள நான் அறிபவன், 

என்கிறார் அவர். அவரின் எளி 

சமயான வாழ்சக முசறயும் 

 ண்புகளும் இதசனபய எடுத்து 

சரக்கின்றன. சதாடக்க காலங் 

களில், கார்ல் மார்க்ஸின் மீது ஈர்ப்பு உசடய 

வராக அவர் திகழ்ந்தார் என் சத அவபர ஒப்புக் 

சகாண்டுள்ளார். 

  ஆனால், சமல்ல சமல்ல மார்க்ெிெ சகாள்சக 

காந்திய சகாள்சகயாக மாறிவிட்டது. கருத் 

தியல் சகாள்சககளுடன் வளர்ந்தவாராயினும் 

காந்திய பகாட் ாடுகளின் அடிப் சடயில் 

ெிந்திக்கக்கூடிய ச ருந்தசக யாளர் இவர், அபத 

ெமயம், அவரது எழுத்துக்களில் உள்ள யதார்த் 

தம் காதல் உணர்சவ ச ருக்சகடுத்து  

காட்டியது. தகழி ஒப்புக் சகாள் 

கிறார்: 

  "நான் அறிந்திருந்த குடந்சத 

மாறிவிட் டது மற்றும் சதாழிலாள 

வர்க்கம் அதிக வெதி  சடத் 

ததாக மாறிவிட்டது. அதனால் 

தான். ஒருபவசள, அவர் இப் 

ப ாது நடுத்தர வர்க்கத்தின் மீது கவனம் 

செலுத்தினார். அவர் இப்ப ாது இந்த சூழலில் 

ஒரு நாவலில் பவசல செய்கிறார். அது அவரு 

சடய முந்சதய அசனத்து  சடப்புகளி 

லிருந்தும் வித்தியாெமாக இருக்கும் என்று 

உறுதியளிக்கிறது. 

  அவரது எளிசமக்கு ஏற் , அவர் தனது 

சவற்றிசய அவரது மசனவி கமலாட்ெிக்குக் 

கூறுகிறார். அவசர அவர் கதா என்று அசழக் 

கிறார். அவள் தான் அவசர எழுதத் தூண்டி 

னாள். அவர் பமசெயில் பவசல செய்தப ாது 

அவசர அவள்  ார்த்தாள்.  

  கதா கூறியது "அவருசடய 

பவசலக்கான அவரது அர்ப் ணி 

ப்பு  அவருக்கு விருது கிசடத் 

துள்ளது." 73 வயதில், தகழிக்கு 

இன்னும் லட்ெியங்கள் எதுவும் 

இல்சல, ஆனால் அவரது வாழ்க் 

சக மற்றும் இறப்பு மற்றும் 

அநீதியின் நாடாக்கசளத் சதாடர்ந்து  ின்னு 

வசதத் தவிர்த்து, ஒரு சகத்பதர்ந்த சநெவா 

ளரின் சககளில் செறிவூட்டப் ட்ட தனித்து 

வமானது. 

 

வளரும்... 
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 tears in profuse, by powers   

 as if,within concealing  

 a fathomless woe in reverse! 

 No river! Flowers on the move,  

 SwangaitKannakiKovalanso     195 

  

hail and go not to boats  

with elephant,horse, lion prow  

but take a raft; to south  

bank, sail across. Ashore they  

go round the moat; praying,      200 

  

circumambulate Civitas Dei;  

lotus,lily,nenuphar knowing  

portents as it were woof shy 

with the drone threnodic strain  

wailing dews;sepals shake      205 

  

in chill! flags on fort flutter vain  

waving away from fateful sin 

The trio resort to ascetic main  

hermitage in the outerskirt  

lush with feathered race          210 

  

hovering field, grove girt  

orchard, lake, fringed in haze 

of palm fronds, plantain spurt 

of  bunches,areca rows,-cane  

canopied zone of fane!           215 

 

 

To Continue... 

Madurai-   Canto-13-  Via Purlieus to Vaigai-Skirts 

 

 

 

 

 

 
for her cingulum; swollen raw  

banks of her forelaps in fancy;  

flower covered dune heaps  

look her breasts; scattered  

murungai bloom peeps           175 

  

to show ruddy mouth; spread  

jasmines, her teeth; carps  

aswim liken eyes leering led; 

black rocky sand bed  

are her dark locks indeed!      180 

  

Such a Ms River is She to tread  

on a plenty and support in need 

for the world and life ahead  

with grace.. She is Poet's own  

favourite language of weal.      185 

 

Clan deity like,she has known  

Kannaki's suffering to steal  

in time bad; she has flown  

covering a current with flowers, 

floods on bed streaming  190  
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தசலசிறந்த மமோழிமபயர்ப்போளர் விருதோளர,்  தமிழக அரசு 

65 
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ஆங்கிலம் அரும்பிய அைசும் - வோழ்வும்... ! 

வழக்கியல் வல்லுநர் செந்தமிழ்த்திைகம் 

திரு. செல்ைத்தம்பி சிறீக்கந்தராொ, இைண்டன் மாநகரம் 

  ஆரம் த்தில்  ிரான்ஸ் நாட்டு 

மன்னனான  ீலிப்பு என் ானும், ஒஸ்ற்றியா 

நாட்டு மன்னனான இலிபயாப்ப ால்டு  

என் ானும் இறிச்ொட்படாடு பெர்ந்துநின்று 

ச ாருதினார்கள். ஆயினும் இறிச்ொட்டின் 

சகாசலசவறித்தனத்சதப் ச ாறுக்க முடியா 

மல்  ின்னர் அவசன விட்டுப்  ிரிந்தார்கள். 

அதனால் செரூெலத்சதக் சகப் ற்றுவது 

இயலாததாயிற்று. அந்த நிசலயில், 1192 

இல், அவன், ெலாதீன் (Saladin) என் ா 

பனாடு ப ார்நிறுத்த உடன்  ாசடான்சறச் 

செய்துசகாண்டு, இங்கிலாந்துக்குத் திரும் 

 ினான்.  

  இங்கிலாந்துக்குப் ப ாகின்ற வழியில் 

ஒஸ்ற்றியாவின் அரெனான இலிபயாப் 

ப ால்டு என் ான், இறிச்ொட்சட வழியிபல 

இசடமறித்து அவசனச் ெிசறப் ிடித்தான். 

நூறாயிரம்  வுண்கசளத் திசறப்  ணமாகக் 

சகாடுத்தாலன்றி விடுதசல கிசடயாது 

என்று சொல்லிவிட்டான். இறிச்ொட்டின் 

திறசமயற்ற அரொட்ெி காரணமாக வறுசமப் 

 ட்டிருந்த இங்கிலாந்தின் திசறபெரிகளில் 

அவ்வளவு  ணத்சதாசக இருக்கவில்சல.  

  நாட்டுக்கு நல்லது செய்யும் மன்னனாக 

அவன் நடந்து சகாள்ளாத ப ாதும், நாட்டு 

மக்களும், அப்ப ாது நாட்டின் ஆட்ெிசயப் 

ச ாறுப்ப ற்றிருந்த  ிரபுப் ச ருமக்களும்  

அவசன மிகவும் பநெித்தார்கள். இதனால் 

ஒஸ்ற்றியா நாட்டு மன்னன் பகட்ட 

சதாசகசயத் திரட்டிக் சகாடுத்து 

அவசன விடுவித்தனர். 

 

 

 

 

 

 

  இரண்டாம் இறிச்ொட் மன்னன் செரூ 

ெலத்தில் ப ாரில் ஈடு ட்டிருந்தப ாது, 

அவனுசடய தம் ியான பயான் (John), 

 ிசரஞ்சு நாட்டின் இரண்டாம்  ிலிப்புடன் 

கூட்டுச் பெர்ந்து, ெதி செய்து தனது 

தமயனது  தவிசயப்  றிக்க முயன்றான். 

நல்ல காலமாக, உரிய பநரத்தில் 

இரண்டாம் இறிச்ொட் இங்கிலாந்து வந்து 

பெர்ந்தான்; அதனால் ெதித்திட்டம் நிசற 

பவறவில்சல. ெதித்திட்டத்சத முறியடித்து 

விட்டு அவன் உடனடியாக பநாமண்டிக் 

குத் திரும் ினான்.  

 

வளரும்... 
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  For, no one is more aware than myself 

of my own ignorance and incompetence! 

There seems to be a sort of unconscious 

topographical justice and geographical ap-

propriateness regarding the places where-

in the three parts of Tirukkural had been 

translated respectively. The First Part on 

"Virtue" could not have been translated in 

a more appropriate place than the town of 

Tiruvayyaru where Dharmasamvardhini 

the presiding Goddess is dispensing the 

proverbial 32 kinds of dharma or 'go' to all 

the sentient begins of the universe.  

  Tanjore, the Granary of South India and 

the ancient head-quarters of the mighty 

Cholas is the fittest place in which one 

should translate the Second part on 

"Wealth." And the City of Madras which is 

the flourishing field of felicious living and a 

veritable paradise of a variety of love has 

been aptly chosen, though unconsciously, 

as the fitting place in which to take up and 

finish the Third Part on "Love" in the book 

of Tirukkural. 

  A word about my translation. The metre 

that has been used as the most suitable 

one to do full justice to the ideas con-

tained in the original Kuralvenba as well 

as to be a pleasing and musical convey-

ance therefore is the lambic heptametre. . 

 

 

 

 

 

 

  The Tamil couplet has seven feet in all, 

4 in the first line and 3 in the second line 

thereof. 

  Since the same condensed and terse 

expression in English in conformity with 

the original is intrinsically and in the na-

ture of it impossible, the number of feet in 

the Tamil couplet has been doubled in its 

English translation. Thus there are seven 

feet in the first line and seven feet in the 

second line making a total of fourteen 

feet. 

  The lay reader unacquainted with the 

metre is often liable to falter and fumble 

by reading the couplet in a haphazard 

way. Hence to avoid any such mishap, I 

would like to inform the lay readers that 

each lambic foot contains two syllables, 

the first of which is short and the second 

long.  

To Continue... 
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  இனி, இதசனக் கூர்ந்து பநாக்கின், 

பவசறாரு ெிறந்த தத்துவப் ச ாருளும் 

இதன்கண் அசமந்திருத்தல் காணலாம்! 

நாம் செய்யும் ஒவ்சவாரு செயற்கும் 

அதற்குரிய  யன் ஒரு தசலயாக உண்டு.  

 

  நற்செயல் புரிபவார் அதற்குரிய  யனா 

கிய நன்சமசயயும், தீச்செயல் புரிபவார் 

அதற்குரிய  யனாகிய தீசமயுசயம் 

அசடந்பத தீருவர். 'விசன' எனுஞ்சொல், 

செயசலயும், அதன்  யசனயும், அப் 

 யசனத் தரும் சதய்வத்சதயும் முசறபய 

குறிக்கும். அவரவர் செயலுக்கு ஏற் ப் 

 யன்கசள எய்துவிக்கும் ‘ ால் வசர 

சதய்வமானது' (சதால்.சொல்-57)  

 

  விசனப் யன்கசள எய்துவிக்குங்கால், 

செல்வர், வறியர், கற்றார், கல்லார், உயர்ந் 

பதார், தாழ்ந்பதார் என் ன ப ான்ற பவற்று 

சமகசளச் ெிறிதும் கருதுவதில்சல.  

 

  விசனப் யன் விசன செய்பதாசர 

அசடந்பத தீரும். ஆயினும், விசனப் யன் 

கள் உடனடியாக விசரந்பதா, ஒபர 

ெமயத்தில் முழுவதும் ஒருங்கு பெர்ந்பதா, 

வந்துவிடுவதில்சல. அசவ தத்தமக்குரிய 

காலங்களிபலபய முசறப் டி ஊழ்த்தும் 

உருத்தும் வந்சதய்தும் எனப் ிறிசதாரு  

ெிறந்த அரிய தத்துவ நூற்ச ாருளும், இந் 

நூற் ாவின்கண் அசமந்து விளங்குதல், 

தமிழிலக்கணத்தின் தனிப்ச ருஞ் ெிறப் 

 ியல் ிற்குச் ொன்றாகும்! 

 

 

 

 

 

 

 

ஒருவர் எனும் இயற்சொல் : 
 

  'சொல்லில் உயர்வு தயிழ்ச் சொல்பல' 

எனப்  ாரதியார்  ாடிய தற்பகற் த் தமிழ் 

சமாழியானது மிகச் ெிறந்த சொல்வளம் 

ச ற்றுத் திகழ்கின்றது. அத்தசகய உயர்ந்த 

சொற்களில் ஒன்றாகக் குறிப் ிட்டுப் ப ாற் 

றத் தகுந்த ெிறப்புசடயது 'ஒருவர்' என்னும் 

செஞ்சொல் ஆகும். அச்சொல் உயர்திசண 

முப் ால்களுள் ஒரு குறிப் ிட்ட  ாசலத் 

தனிபய விளக்காமல், ஒருவன் ஒருத்தி 

என்னும் இரு ாற்கும் ச ாதுவாக வரும். 

 

 

வளரும்... 

செம்லமத்தமிழின் சிறப்பு 

14 தமிழாகரர் அறிஞர் ந ரா முருகமவள் 
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 யப் டோதீர்கள்! 
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19 வோகீச கலோநிதி கி.வோ.ஜ. 

  கம் ராமாயணத்தில் இபத ெந்தர்ப் த்தில் 

பவசறாரு விதமான செய்தி வருகிறது. 

சுக்கிரீவன், அனுமன் முதலியவர்கசள 

பநாக்கித் சதன்றமிழ் நாட்டுப் ச ருசம 

கசளச் சொல்கிறான். சதன்றமிழ் நாட்டில் 

விொலமான ச ாதிசக மசல இருக்கிறது. 

அதன்கண் அகத்திய முனிவராகிய தமிழ் 

முனிவர் எழுந்தருளியிருக்கிறார்.  ல 

புலவர்கள் கூட்டம் புசட சூழ அவர் அங்பக 

விளங்குகிறார்.  

  அங்பக ஒரு தமிழ்ச்ெங்கபம இருக்கிறது: 

நீங்கள் அங்பக சென்று உங்கள் மனத்சத 

இன்றமிழில் ஈடு டுத்திவிட்டால் நீங்கள் 

ப ான காரியத்சதபய மறந்து விடுவீர்கள்.  

தமிழினிசம உங்கசளத் தன் வெப் டுத்தி 

விடும்.  ஆசகயால் நீங்கள் ப ொமல் அந்த 

மசலசய "வலஞ் செய்து விட்டு உங்கள் 

காரியத்தின் பமற் கண்ணாகச் சென்று 

விடுங்கள்” என்று எச்ெரித்து  அனுப்பு 

கிறான், 

"சதன் றமிழ்நாட்டு அகன்ச ாதியில் 
திருமுனிவன் தமிழ்ச்ெங்கம் பெர்கிற்  ிபரல் 
என்றும் அவண் உசறவிடமாம்; 
ஆதலினால் அம்மசலசய இசறஞ் ஏகி.” 

 

 

 

 

 

 

  

 அகத்திய முனிவர் ஒரு ெிறந்த ெிவ 

 க்தர். அவருசடய  க்தித் திறம் ற்றித் 

தமிழ் நாட்டில் வழங்கும் புராண வரலா 

றுகள்  ல, திருக்குற்றாலத்தில் திரு 

மாசலக் குறுகச்செய்து ெிவலிங்கமாக்கி 

வழி ட்டாராம். அவர் பூெித்த தலங்கள்  ல 

 ல.  

  அவர் தமிசழ வளர்த்த கசதயும், 

தலங்கசள வழி ட்ட கசதயும் உசரகள், 

புராணங்கள் இவற்றின் மூலமாகத் சதரி 

கின்றன. அவற்சறத்  தக்க ஆதாரங்களா 

கக் சகாள்ள முடியாது. அதனால், அகத் 

தியர் என்று ஒருவர் இந்நாட்டில் இருந்தபத 

இல்சல என்று ெில புதிய ஆராய்ச்ெியா 

ளர்கள் சொல்லியிருக்கிறார்கள். 

 

வளரும்... 
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  சதாடக்கம், நடு, இறுதி என்ற நூலசமப் 

 ிலும்  ாத்திர வடிப் ிலும் கசத நிகழ்ச் 

ெியிலும் உணர்ச்ெியிலும் கட்டு மானப் 

ச ாருளிலும் கசத பநாக்கிலும் சதாட்ட  

 

 

 

 

 

 

 

 

சதாட்ட இடசமல்லாங் கசலஞர் ெிலப் தி 

காரம் இளங்பகா ெிலப் திகாரத்திலும் 

பவற்று வீற்றுப்  ாங்கு உசடயதாகவும் 

தனித்தன்சமயாகவுபம நான் காண்கின் 

பறன். 

 

  இளங்பகா காப் ியம் மூல நூலாகவும் 

கசலஞர் நாடகம் அதன் வழித்தட 

நூலாகவும் எனக்குத் பதான்றவில்சல, இந் 

நாடக நூல் ஒரு மூல நன்னூலாகபவ 

இலங்குகின்றது. இப் புதுக்பகாட் ாட்சட 

நிறுவுவதற்குச் ொன்றுகள் நிரம் வுள. 

 
நாடக நூலசமப்பு  
 
  இந்நூல் 38 காட்ெிகள் சகாண்டது. 

பமசடயும் நடிப்பும் பநாக்கிக் காட்ெிகள்  

விறுவிறுப் ாக அசமக்கப் ட்டுள்ளன. 

காட்ெி பெரநாட்டுத் தசலநகரான வஞ்ெி 

மூதூரில் சதாடங்குகின்றது. அம்மூதூரிபல 

இறுதியில் முடிகின்றது.  

  

  செங்குட்டுவனில் சதாடங்கிச் பெரன் 

செங்குட்டுவன் வாழ்க என்றும் முடிகின் 

றது. ெிலப் திகாரக் காப் ியத்தில் 

இளங்பகா துறவு இறுதிக் காசத இறுதியில் 

இடம் ச ற்றிருப் , இந்நாடகத்தில் அது 

சதாடக்க இடம் ச றுவசதயும், செங்குட் 

டுவன்  ிறந்த நாள் விழாவில் துறவுச் 

செயல் பதான்றுவசதயும் காண்கின்பறாம். 

 

  கண்ணகியின் உசரொல் புகழுக்குச் 

செங்குட்டுவன் வடகற்ெிசல எடுத்தசதக் 

காட்டிலும் இளங்பகா சதன்றமிழ்க் காப் 

 ியம்  சடத்தது ச ருங் காரணம் ஆத 

லின் ஆெிரியன் ெிறப் ிசன ‘விழாவும் 

விசளவும் இளங்பகா துறவு' என இரு 

காட்ெிகளில் கசலஞர் வீறும் ச றப் ப சு 

கின்றார். இளங்பகா, இளங்பகா அடிகளாக 

மாறி நிற்கிறான்' என்ற சதாடராற்றல் 

கசலஞரின் தமிழாற்றலுக்கு ஒரு ொன்று. 

 

வளரும்... 
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இருவழகச் சிலப்பதிகாரம் !     

வ.சுப.மாணிக்கம் 5 
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அறிவைசன் மெோழியோக்கத் துனை அகைோதி! 
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திரு.அறிவைசன், ேனலனெச் மசயலகத்தின் மெோழிம யர்ப்புத்துனையில் துனை 

இயக்குநைோக அரும் ணியோற்றியவர்.  அவர் 1982ஆம் ஆண்டு மேோகுத்து 

னவத்திருந்ே அகைோதிச் மசோற்கனை அவர் நினைவோக மவளியிடுகிபைோம். 

971 Gentlemen agreement வோய்ச்நெோல் உைன் டிக்னக 

972 Glacial  ைியோறு 

973 Gneissic தீப் ோனற (நகோடுவோிப் ோனற) 

974 Gorge மனலயிடுக்கு 

975 Geosyncline கைலடித் நதோய்வு, நிலமடிவு 

976 Geographical நிலயியல் ெோர்ந்த 

977 Guide to careers வோழ்க்னகத் நதோழில்வழிகோட்டி 

978 Gallery/Excavation/Site 

அரும் ந ோருள் கனலக்கூைம் / அகழ்வோரோய்ச்ெி/

இைம் 

979 Garnished உணவு வனககள் 

980 Gallonage fee அளவுக்கட்ைணம் 

981 Geometrical drawing வடிவியல் ஒவியம் 

982 Governing Board ஆட்ெிக்குழு 

983 General Clauses Act ந ோது விதிகள் ெட்ைம் 

984 Good debts வசூலிக்கத்தக்க கைன்கள் 

985 

According to the Gravity of the offence 

they committed அவர்கள் இனழத்த குற்றங்களின் கடுனமக் பகற்  

986 Graphic Art வனரவுருக்கனல 

987 Guarantees are in the nature of contin-

gent liabilities on the State Revenues 
இந்த உத்தரவோதங்கள் மோநில வருவோய்மீது 

குறிப் ிட்ை நிகழ்வின் ப ோில் நெயலுக்கு வரும் 

ந ோறுப்புக்களோக உள்ளை 

988 Gravelly ெரனளக்கல்கலந்த மண் 

989 Government Advocate on record 

மோநில அரெின் ெோர் ோகச் நெயல் ை அதிகோரம் 

ந ற்றுள்ள தில்லியிலுள்ள வழக்குனரஞர் 

990 Grey iron castings இரும்பு வோர்ப் ைங்கள் 
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மேோல்லிலக்கியத் பேோைைம் ! 
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 ஒருவனை ஒருவன் அடுதலும் நதோனலதலும் 
புதுவது அன்று இல் உலகத்து இயற்னக         
                                   

                     -  இனைக்குன்றுோர் கிழோர்          
                               -   புறநோனூறு, 76: 1– 2 

ஒருவனை ஒருவன் அழித்தலும், ஒருவைிைம் ஒருவன் பதோற் தும் புதியது அன்று; அது 

இவ்வுலகத்து இயற்னக.                                                                                                                  

                      - ப ரோெிோியர் மணவழகன் 

One undoing one or by one undone 

aren't strange to mundane trends! 

                                                                    - ஆங்கிலத்தில்   

                     - முனைவர் ந.அருள் 

 

एक दसूरे  का विनाश करना, एक दसूरे की हार करना , नया नहीं ह;ै यह इस दवुनया  की स्िाभाविक ह।ै 

                  - इडकै्कुन्ररू ककलार - परुनानरुू, 
                         - இந்தியில்  

    - முனைவர் நெௌ.வீரநலட்சுமி  
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மதோடரப்ுக்கு 

www.facebook.com\ulagathamizh www.twitter.com#ulagathamizh 

ulagathamizh.blogspot.com 

ulagathamizh@gmail.com 

www.ulagatamil.in 
 

www.utsmdu.org 

போரச்வக்கும்... படிப்புக்கும்... 


